
COMPETITION HANDGUN BULLET SEATER DIES - 44-40
WINCHESTER BULLET SEATING DIE

These seaters have a precision fitting bullet seating stem which is spring
loaded. As the bullet and case move up into the seater positive alignment is
insured. The micrometer adjustment on the seating stem simplifies setting
and recording bullet seating depth. The micrometer is calibrated in .001 inch
increments, is infinitely adjustable, and has a zero set feature. This seater has
no crimping features. Crimping should be done with a separate Redding Profile
Crimp or Taper Crimp die. The Competition seating die for the handgun and
straight wall cases is compatible with most progressive reloading presses.

Attributes

Name: 44-40 WINCHESTER BULLET SEATING DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006932
Mfr. No.: 55188
Cartridge: 44-40 Winchester
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 40mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760551888

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Competition
Handgun Bullet Seater Die
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Competition Handgun Bullet Seater Die von Redding. Dieses
Produkt ist speziell für die Verwendung mit der Patrone 4440 Winchester konzipiert. Bitte lese die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Vergewissere dich, dass du alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du mit
dem Setzer arbeitest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Arbeite niemals mit dem Setzer, wenn du müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.
Achte darauf, dass die Munition und die Komponenten, die du verwendest, von hoher Qualität sind und
den gesetzlichen Anforderungen entsprechen.
Verwende den Setzer nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Montiere den Bullet Seater Die gemäß den Anweisungen des Herstellers an deiner
Wiederladepresse.
Stelle sicher, dass der Die fest sitzt und keine beweglichen Teile blockiert sind.

Nutzung:2.

Stelle die Mikrometereinstellung auf die gewünschte GeschosssetzTiefe ein.
Füge die Hülse und das Geschoss in den Setzer ein.
Drücke den Hebel der Wiederladepresse gleichmäßig und kontrolliert, um das Geschoss in die
Hülse zu setzen.
Überprüfe nach jedem Satz die Tiefe des Geschosses, um sicherzustellen, dass sie den
gewünschten Spezifikationen entspricht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder unbenutzte Teile des Bullet Seater Dies gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass alle verwendeten Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei



dem du das Produkt erworben hast. Sie können dir die benötigte Unterstützung bieten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit ist von größter Bedeutung, wenn du mit Wiederladeprodukten arbeitest. Halte dich an diese
Richtlinien, um sicherzustellen, dass du und andere sicher sind. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten zögere
nicht, Unterstützung zu suchen.



Safety Instruction Guide for COMPETITION
HANDGUN BULLET SEATER DIES 4440
WINCHESTER BULLET SEATING DIE
Introduction
Thank you for choosing the COMPETITION HANDGUN BULLET SEATER DIES 4440 WINCHESTER BULLET SEATING
DIE. This product is designed to enhance your reloading experience while ensuring safety and precision. Please
read this safety instruction guide thoroughly before using the product to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the basic principles of reloading ammunition before using this product.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and hearing protection, when reloading
ammunition.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Store all reloading components, including bullets, cases, and dies, in a secure location away from children
and unauthorized individuals.
Regularly check the product for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended bullet seating depth as indicated in your reloading manual.
Ensure that the seating die is securely mounted in your reloading press before use.
Avoid using excessive force when seating bullets to prevent damage to the bullet or case.
Always verify that the correct die is being used for the specific cartridge type.
Do not attempt to modify or disassemble the seating die as this may lead to safety hazards.
Always keep your hands clear of the moving parts while the reloading press is in operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your reloading press is turned off and unplugged.
Select the appropriate die for the 4440 Winchester cartridge.
Securely mount the bullet seating die in the reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Adjust the micrometer seating stem to the desired depth for the bullet.

Usage:2.

Insert a clean, resized case into the reloading press.
Place a bullet on top of the case.
Activate the reloading press to seat the bullet into the case.
After seating, check the bullet depth using the micrometer adjustment for accuracy.
Repeat the process for additional rounds, ensuring to monitor the seating depth consistently.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste or down the drain.



Contact your local waste management authority for guidance on the proper disposal of hazardous
materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the COMPETITION HANDGUN BULLET SEATER DIES 4440 WINCHESTER
BULLET SEATING DIE, please reach out to your retailer or the manufacturer for assistance. Always ensure that
you have the product's serial number and purchase details ready for a more efficient response.

Please note that this safety instruction guide is designed to comply with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR) and aims to provide clear and concise information to ensure safe usage of the product.
Always stay informed about safety updates and recall notices through official channels. Thank you for
prioritizing safety in your reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Asiento de Proyectiles Redding 4440 Winchester
Introducción
Gracias por elegir el Die de Asiento de Proyectiles Redding 4440 Winchester. Este producto está diseñado para
ofrecerte un rendimiento óptimo en la recarga de cartuchos. Sin embargo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información
sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de uso e información de contacto para
soporte adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el die.
Utiliza el die solo para el propósito previsto: asentar proyectiles en cartuchos de 4440 Winchester.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el die y todas las herramientas de recarga fuera del alcance de los niños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Peligro de lesiones por herramientas afiladas o piezas móviles.
Peligro de explosión o incendio si se manejan incorrectamente los componentes de recarga.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Nunca uses el die si está dañado o si alguna de sus partes está desgastada.
Asegúrate de que el cartucho esté completamente ensamblado antes de la recarga.
No sobrecargues los cartuchos; sigue las recomendaciones del fabricante para la carga.

Advertencias Específicas para Grupos Vulnerables:

Este producto no es adecuado para su uso por personas menores de 18 años sin supervisión
adecuada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die en la prensa de recarga y asegúralo firmemente.
Ajusta el vástago de asiento a la altura deseada utilizando el micrómetro.

Uso del Die:2.

Inserta el cartucho en la prensa.
A medida que el cartucho sube, asegúrate de que la bala esté alineada correctamente con el
vástago de asiento.
Ajusta la profundidad del asiento de la bala según sea necesario utilizando el micrómetro.
No uses el die para crimpado; utiliza un die de crimpado Redding Profile o Taper Crimp separado.



Revisión Final:3.

Después de asentar la bala, revisa cada cartucho para asegurarte de que esté correctamente
ensamblado.
Almacena los cartuchos en un lugar seguro y adecuado.

Instrucciones de Desecho
Los componentes del die deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
Consulta con las autoridades locales para obtener información sobre el desecho adecuado de materiales
de recarga y herramientas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre el uso seguro del Die de Asiento de Proyectiles Redding 4440
Winchester, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado. Asegúrate de mantener
el número de modelo y cualquier otra información relevante a mano.

Recuerda que seguir estas instrucciones de seguridad no solo protege tu salud y seguridad, sino que también
asegura un rendimiento óptimo de tu equipo de recarga. ¡Disfruta de tu experiencia de recarga de manera
segura!



Guide de Sécurité pour le Die de Siège de Balle
COMPETITION HANDGUN BULLET SEATER DIES
REDDING 4440 WINCHESTER
Introduction
Merci d'avoir choisi le die de siège de balle COMPETITION HANDGUN BULLET SEATER DIES REDDING 4440
WINCHESTER. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir un usage sûr et efficace de
ce produit. Il est important de suivre ces recommandations pour éviter tout accident ou dommage.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du die et remplacele si tu remarques des signes d'usure ou de dommages.
Garde le die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant le rechargement des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de sécurité lorsque tu recharges des munitions.
Ne surcharge pas les cartouches. Suis les recommandations de charge pour le calibre 4440 Winchester.
Assuretoi que le die est bien fixé à la presse de rechargement avant de l'utiliser.
Ne mets jamais tes mains ou tes doigts près de la zone de travail pendant le processus de rechargement.
Ne modifie pas le die ou n'essaie pas d'utiliser des pièces non recommandées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixation à la presse:1.

Dévisse la molette de fixation de la presse.
Insère le die de siège dans le porteoutil de la presse.
Resserre la molette de fixation pour maintenir le die en place.

Réglage du stem de siège:2.

Utilise le micromètre pour ajuster la profondeur de siège de la balle.
Effectue des essais avec des douilles vides pour vérifier l'alignement.

Utilisation

Place une douille dans le die de siège.
Insère la balle dans la douille.
Actionne la presse pour faire monter la balle dans le die.
Vérifie la profondeur de siège et ajuste si nécessaire.
Une fois satisfait, continue avec le rechargement des munitions.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le die dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de rechargement.



Si le die est endommagé ou hors d'usage, contacte un centre de recyclage approprié pour des conseils
sur l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les informations de contact
fournies par le fabricant. Assuretoi de toujours avoir les coordonnées à portée de main pour un accès rapide en
cas de besoin.

En suivant ces instructions et recommandations, tu peux utiliser le die de siège de balle COMPETITION
HANDGUN BULLET SEATER DIES REDDING 4440 WINCHESTER en toute sécurité. Pour toute information
supplémentaire, n'hésite pas à consulter les ressources disponibles ou à contacter le fabricant.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
COMPETITION HANDGUN BULLET SEATER DIES
REDDING 4440 WINCHESTER BULLET SEATING DIE
Introduzione
Grazie per aver scelto il COMPETITION HANDGUN BULLET SEATER DIES REDDING 4440 WINCHESTER BULLET
SEATING DIE. Questo prodotto è progettato per garantire un inserimento preciso dei proiettili nelle cartucce. È
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die di inserimento solo per la cartuccia specificata: 4440 Winchester.
Mantieni il die lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti non sicuri.
Controlla regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il die, indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.
Non forzare il proiettile o il bossolo nel die; segui le istruzioni di regolazione micrometrica per un
inserimento corretto.
Non utilizzare il die se non sei sicuro delle procedure di ricarica; consulta un esperto se necessario.
Non tentare di modificare il die o le sue parti; qualsiasi modifica può compromettere la sicurezza e la
funzionalità del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Fissa il die di inserimento alla pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore della pressa.
Verifica che il die sia ben serrato e allineato correttamente.

Impostazione della Profondità di Inserimento:2.

Utilizza il micrometro per regolare la profondità di inserimento del proiettile.
Regola in incrementi di .001 pollici per ottenere la profondità desiderata.
Assicurati che il micrometro sia azzerato prima di iniziare.

Utilizzo del Die:3.

Inserisci il bossolo nella pressa e avvia il ciclo di ricarica.
Monitora il processo per garantire che il proiettile sia inserito correttamente.
Se necessario, interrompi il processo e verifica eventuali problemi.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il die insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di attrezzature di ricarica e materiali pericolosi.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto o il suo utilizzo, contatta il tuo
rivenditore o un esperto di ricarica. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti per ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del COMPETITION HANDGUN BULLET
SEATER DIES REDDING 4440 WINCHESTER BULLET SEATING DIE. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Kilpailuistutuskuulan Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa kilpailuistutuskuulan käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
COMPETITION HANDGUN BULLET SEATER DIES REDDING 4440 WINCHESTER BULLET SEATING DIE tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
onnistuneen käyttökokemuksen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, jotka ovat kokeneita aseiden käsittelyssä ja
uudelleenlatauksessa.
Tarkista tuote aina ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden uudelleenlataamiseen.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä aina suojalaseja ja muita tarvittavia suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käsittelet aseita ja
patruunoita.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki työkalut ja varusteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ja toimivat ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin tai muiden päihteiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työpöytä on tukeva ja tasainen ennen tuotteen asentamista.
Kiinnitä istutuskuula uudelleenlatauskoneeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja toimivat.

Käyttö:2.

Säädä mikrometrinen istutusvarsi haluttuun syvyyteen.
Varmista, että luoti ja patruuna ovat oikein kohdistettuja ennen istutusta.
Suorita istutusprosessi hitaasti ja tarkasti, varmistaen, että kaikki toimii oikein.
Älä käytä puristustoimintoja tässä istuttimessa. Käytä erillistä Redding Profile Crimp tai Taper
Crimp kuulalla puristamiseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja materiaalit ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien
hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on kaikki
tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.



Lopuksi
Kiitos, että valitsit COMPETITION HANDGUN BULLET SEATER DIES REDDING 4440 WINCHESTER BULLET SEATING
DIE tuotteen. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen
uudelleenlatauskokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för Competition Handgun
Bullet Seater Dies Redding 4440 Winchester
Introduktion
Tack för att du valt Competition Handgun Bullet Seater Dies Redding 4440 Winchester. Denna produkt är
utformad för att säkerställa noggrann och säker seating av kulor vid omladdning av ammunition. För att
säkerställa en trygg och effektiv användning, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuell återkallelse av produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdning av ammunition.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp som kan orsaka olyckor.
Använd endast den avsedda ammunitionstypen för denna seater.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för din omladdningspress.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bullet Seater Die:1.

Skruva in bullet seater die i omladdningspressen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera diehöjden så att den passar din specifika ammunitionstyp.

Användning av Bullet Seater Die:2.

Ladda en tom hylsa i omladdningspressen.
Placera kulan i hylsan och aktivera pressen för att trycka kulan på plats.
Använd mikrometerskalan på seatstemmet för att justera kulans seatingdjup.
Kontrollera seatingdjupet noggrant efter varje justering.

Avsluta processen:3.

Efter att ha laddat ammunitionen, kontrollera att alla kulor är korrekt seated.
Rengör arbetsytan och produkten efter användning.

Avfallshantering
Kasta inte använda eller defekta produkter i vanliga sopor. Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av
farliga material.
Återvinn alla delar av produkten som kan återvinnas i enlighet med lokala riktlinjer.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens
kontaktinformation i produktens förpackning eller på deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
Competition Handgun Bullet Seater Die. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull omladdningsprocess.
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